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Persongalleri


  	Andrine Jakobsen (før Tronvik)	–	hovedpersonen

  	Undine og Anton Tronvik	–	foreldrene hennes

  	Peder Tronvik	–	broren

  	Isak Jakobsen	–	Andrines store kjærlighet og ektemann, bonde på Josaksgården

  	Josefine Jakobsen	–	Isaks søster, taus

  	Marna	–	Andrine og Isaks fosterdatter

  	

  	Jørgen og Anneli Svendsen	–	tjenestefolk på Josaksgården

  	

  	Andrine Lierviken	–	Andrines bestemor

  	Jan Mathiesen	–	Fru Liervikens mann

  	Olav Mathiesen	–	Jan Mathiesens sønnesønn

  	

  	Albert Johansen	–	fru Liervikens tidligere svigersønn

  	Stina Jenssen (før Johansen)	–	Alberts datter, gift med Mathias Jenssen

  	Mathias Jenssen	–	Stinas mann og tidligere storbonde på Josaksgården. Død.

  	Karolius	–	deres sønn

  	Ingar Jenssen	–	Mathias’ far

  	Espen Jenssen	–	Mathias’ bror

  	Inga Bertelsson (før Jenssen)	–	Mathias’ søster

  	Ingar Bertelsson	–	Ingas ektemann, bonde på Ingarsgården

  	Camilla Abrahamsen	–	Ingars søster

  	John Abrahamsen	–	hennes mann

  	Lillelill	–	deres datter

  	Magnus	–	deres sønn

  	

  	Eilert Larsson	–	Mathias’ onkel, bor på Fallsjøen

  	Maja Larsson	–	datteren hans

  	Jøran Wilhelmsen	–	Majas ektemann, hotellarving

  	Felicia Wilhelmsen	–	Jørans mor

  	Sigmund Wilhelmsen	–	Jørans far. Død

  	

  	Ole Pedersen	–	odelsgutt, pianist og komponist

  	Herman og Sofie Pedersen	–	Oles foreldre, holder til på Olesviken gård

  	

  	Milla	–	pike som bor hos fru Lierviken

  	Nikolas Stephenson	–	kunstmaler, Andrines tidligere mann

  	

  	Johanne Wiik	–	Andrine Liervikens søster

  	Julius og Pernille Pettersen	–	Andrine Liervikens bror og svigerinne

  	Carl Pettersen	–	Julius’ uekte sønn og arving





Slik sluttet forrige bok:

De red inn på stien som førte opp til gården. Hun håpet at faren var bedre i dag, og at han ikke hadde så mye smerter. Det hadde vært vondt å se ham så avkreftet.

«Da er vi fremme,» sa Andrine og kom seg ned av sadelen. Emilie hoppet lite kvinnelig ned på bakken og rettet på kjolen. Hun så beskjemmet på Andrine før hun tok tøylene til begge hestene og bandt dem fast til gjerdet. Drengen hadde holdt seg i bakgrunnen. Nå hoppet han ned av hesten og hjalp Emilie.

«Du og drengen kan sette dere på kjøkkenet mens jeg går opp til far. Ja, hvis han ikke sitter i stuen, da. Det vet en jo aldri,» sa Andrine, og Emilie nikket.

«Jeg har hilst på din mor en gang på markedet. Hun virket hyggelig. Og nå kjenner jeg at det lukter nybakt brød,» sa tausa og smilte.

De gikk inn i hallen, og moren kom dem i møte mens hun tørket hendene på forkleet. Hun hadde mel i håret og på kinnet.

«Jøss, kommer du tilbake, Andrine? Og så oppstaset som du er! Hva er anledningen?» Moren hilste blidt på Emilie, som holdt seg litt i bakgrunnen.

«Jeg fikk bare lyst til å pynte meg litt. På gården går jeg bestandig i hverdagsklær, og det kan bli litt trist i lengden,» sa hun.

«Jaha. Vel, hvis du kommer for å hilse på far, så har han lagt seg. Jeg har ikke sett inn til ham på en stund.»

«Jeg forstår det. Jeg kan gå opp til ham og se om han er våken.»

«Nei, kom inn på kjøkkenet i stedet, så skal dere få smake nybakt brød og kaffe.»

Andrine fikk vann i munnen og fulgte etter moren. Emilie sank ned på brisken ved siden av henne. Hun var stille og virket sjenert. Drengen unnskyldte seg og sa at han ønsket å se til hestene.

«Du trenger ikke være redd for mor. Hun synes det er hyggelig at du er blitt med meg. Ja, hun kjenner jo til deg,» sa Andrine, slik at hun skulle føle seg bedre.

«Takk, Andrine. Det er litt rart å være her. Tenk at du har vokst opp her på Tronvik. Jeg synes gården ser velholdt og pen ut.»

«Ja. Det er foreldrene mine som eier den. Peder skal overta snart, bare han får giftet seg.»

«Josefine får det godt her,» sa Emilie. «Hun virker så lykkelig.»

«Ja, det er hun også. De må bare få holdt dette bryllupet. Det er ikke noe å vente med lenger.»

Moren sluttet seg til dem og satte rykende varmt brød og nykjernet smør på bordet. «Kaffen er snart ferdig,» sa hun.

Da kaffen endelig var servert og Andrine hadde spist flere skiver brød, begynte hun å bli urolig. «Kanskje jeg skal gå og se til far. Det var jo derfor jeg kom hit.»

«Ja, det kan du jo gjøre nå.»

«Jeg går opp til ham med en gang, for jeg kan ikke bli her så lenge.»

«Han vil sikkert sette pris på at du er kommet. Han sa tidligere at han hadde savnet deg.»

«Jeg går opp nå,» sa Andrine og skjøv stolen ut. Hun rettet litt på den pene, blå kjolen og gikk fra dem.

Da hun gikk opp trappen, føltes bena merkelig tunge. Hun banket på døren til faren, men fikk ikke svar. Hun banket en gang til og dyttet til døren, som gled opp med et knirk. Forsiktig gløttet hun inn i værelset. Gardinene var mørke og trukket for. Det luktet vondt og innestengt. Hun kunne ane konturene av farens kropp i sengen.

«Far? Er du våken?» spurte hun mens hun gikk bort til ham. Hun skjøv stolen inntil sengen og satte seg. «Far? Du trenger kveldsmat. Mor har bakt brød, og du kan tro det smakte godt.»

Fremdeles ikke noe svar. Andrine syntes det var rart. Faren måtte sove svært tungt.

«Far?» Hun la hånden på armen hans, men heller ikke nå reagerte han. Da reiste hun seg.

Faren hadde ennå ikke rørt seg. Han var så blek, stakkar. Men var det virkelig mulig å sove så tungt? Han virket jo nærmest bevisstløs.

«Far? Nå må du stå opp. Klokken er mange, og du må ha i deg litt mat.»

Hun dyttet borti armen hans. Så bøyde hun seg over ham og så nærmere på ham. Øynene var ikke ordentlig lukket, og det så ut som om han gløttet på henne.

Andrine rettet seg brått opp mens hun skalv som et aspeløv.

«Mor! Mor, du må komme hit! Det er noe galt med far!» ropte hun.


Kapittel 1

Tronvik gård, høsten 1857

Andrine lente seg over faren mens hjertet banket hardt i brystet hennes.

«Far? Hvorfor sier du ingenting?»

Hun forsøkte å roe seg ned. Faren sov bare tungt. Det var ikke noe galt med ham. Hun la øret mot brystkassen hans, men det var ikke noe å høre.

«Nei, du er ikke død! Du er ikke…» jamret hun lavt. Så rettet hun seg opp i ryggen og skyndte seg ut av rommet. «Mor! Du må komme med en gang!» ropte hun, og endelig hørte hun moren i trappen.

«I all verden, jente. Hva skriker du for?» Hun var rødmusset i ansiktet da hun kom opp.

«Far. Det er far! Han puster ikke!»

«Hva er det du sier?» Moren brøytet seg vei forbi henne og inn i soverommet. Andrine skyndte seg etter. Hun stirret på faren, som ikke hadde rørt på seg.

Moren bøyde seg over sengen. «Anton. Nå må du våkne. Det går ikke an å sove så lenge, vel? Ja, jeg vet at du har godt sovehjerte, men det finnes grenser også for deg.»

Andrine sto i bakgrunnen. Hun klarte ikke å røre på seg. Hva holdt moren på med? Det hørtes ut som om hun talte til et barn.

«Anton! Hører du ikke hva jeg sier?» Moren tok tak i armen hans og ristet den, men den falt slapt tilbake på madrassen da hun slapp den.

«Du må lytte på hjertet hans, mor. Jeg kunne ikke høre hjerteslag,» brast det ut av Andrine, men moren ville ikke høre på henne. Hun fortsatte bare å snakke som om ektemannen kunne våkne hvert øyeblikk.

«Jeg vet at du er sliten, Anton, men du må ha mat, forstår du. Ja, jeg har bakt brød, så nå må du åpne øynene, kjære.»

Andrine stilte seg ved siden av moren, som nå strøk farens arm. «Du er vel sulten, du som oss andre, ikke sant?»

«Mor, jeg tror at…»

«Ti stille!» truet moren. «Ikke si et ord. Jeg har det slik hver dag. Han sover så dypt at jeg flere ganger har trodd at han har forlatt meg. Det er medisinene han tar. De slår ham helt ut.»

«Hva slags medisiner?»

«Han fikk dem av doktoren for å få sove. Smertene plager ham, og han holdt ikke ut lenger. Det kan være at han har tatt for stor dose, for han hadde mer smerter enn vanlig.»

«Men han puster ikke, mor. Det er ikke noe hjerteslag.» Andrine kjente at øynene fyltes med tårer.

«Jeg skal riste liv i ham. Jeg har gjort det før.» Moren lente seg over ektemannen og løftet litt på skuldrene hans. Så ristet hun litt i ham, og snart hørtes et stønn.

Andrine kunne ikke tro det. Hun var sikker på at hun ikke hadde hørt hjertet hans slå. Hun var sikker på at han ikke hadde pustet.

«Nå våkner han snart, skal du se.» Moren så på Andrine. «Herregud, jente. Det ser nesten ut som om du skal besvime. Jeg er lei for at du ble skremt, men jeg tenkte ikke over at han… Ja, jeg glemte å si til deg at han tok medisiner, og at han blir slått ut av dem.»

Andrine måtte ta seg sammen for ikke å falle om. Hun sank ned på stolen bak seg. «Er det virkelig mulig? Men jeg kjente ikke… Jeg trodde jeg hadde mistet far.»

Moren lente seg over mannen igjen, og nå åpnet han øynene. Han så forfjamset ut og klarte ikke å fokusere blikket med en gang.

«Hva holder du på med, Undine? Hvorfor maser du slik?» klaget han med hes røst.

«Du skremte Andrine. Hvor mye medisin har du tatt?»

«Jeg vet ikke… Litt mer enn jeg pleier, kanskje. Jeg hadde så vondt at jeg var nødt.»

«Ikke gjør det en gang til. Det så ut som om du var død, og Andrine trodde ikke at du pustet. Hun hørte heller ingen hjerteslag, sa hun.»

Faren satte seg opp og klødde seg i hodet. Han var tydelig omtåket. «Da må du ha hørt feil, datter, for jeg er høyst levende. Jeg beklager at du ble redd. Jeg har det bra.»

Andrine var selvfølgelig glad for at faren ikke var død, men hun var sint også. Sint fordi hun var blitt så redd for ham. Hun hadde trodd at hun aldri skulle se ham igjen –at han virkelig hadde forlatt det jordiske liv.

«Ja, jeg ser det nå. Men ta aldri så mye av de medisinene igjen, far! Lov meg det. Jeg trodde vi hadde mistet deg. Du sa jo at du ikke var frisk, og at du var sliten.» Hun svelget og svelget for å holde tilbake gråten, for det hjalp ikke faren at hun begynte å tute. Dessuten ville moren bli forskrekket, og det ønsket hun ikke.

«Nå synes jeg du skal forsøke å stå opp, Anton. Jeg vet at du liker nybakt brød med syltetøy. Ja, jeg kommer ikke opp med mat til deg, hvis det er det du venter på. Du får komme ned på egen hånd,» sa moren strengt.

Faren nikket. «Jeg skal stå opp, men jeg trenger å summe meg litt. Jeg er susete i hodet.»

«Det er din egen feil. Tenk å skremme oss slik. Stakkars Andrine. Hun har fått sjokk.»

«Jeg har forstått det. Og jeg må bare beklage. Men hadde du hatt de smertene jeg har, ville du ha gjort hva du kunne for å døyve dem, du også. En annen gang får du komme opp hit først. Du sender ikke Andrine alene.»

«Det er greit. Da går vi ned igjen.» Moren så på Andrine, som ennå ikke var kommet over den skremmende opplevelsen. Her hadde hun stått og trodd at faren var død!

«Så kom nå, Andrine. Din far har det bra, du ser vel det?»

Hun nikket og tittet på faren, som hadde lagt seg på puten igjen. Han la armen over pannen og stønnet lavt.

«Jeg beklager, jenta mi,» sa han og smilte matt.

«Kom nå, Andrine. Nå forsøker vi å hygge oss litt. Far kommer snart ned og holder oss med selskap.»

Andrine kunne ikke annet enn å lystre, og ble med moren ned på kjøkkenet. Hun skalv i bena da hun satte seg. Moren skjenket kaffe til henne. Emilie var ikke å se.

«Hvor er Emilie?»

«Hun gikk ut i tjenerstuen da du gikk opp.»

«Å, ja. Ble hun redd da jeg skrek?»

«Nei, hun gikk før det, så hun fikk det ikke med seg.»

Andrine nippet til den kruttsterke kaffen. «Hvorfor koker du så sterk kaffe, mor? Det er uvant. Den smaker nesten beskt.»

«Far liker den slik. Har du glemt det?»

«Ja, jeg har kanskje det,» mumlet Andrine.

«Nå må du ikke bekymre deg så fælt for far. Han har det etter forholdene bra. Men hvorfor han skulle ta så mye av de sterke medisinene, fatter jeg ikke. Jeg kan ikke si at jeg liker det.» Moren tok en brødskive, og brøt brødet, før hun stakk en bit i munnen. Andrine hadde mistet matlysten.

«Han virker lei av alt, mor. Han sa det til meg da jeg var innom her tidligere i dag. Han har så mye smerter og vonde tanker. Ingen kan forstå hvor grusomt det var, det han opplevde. Redselen som jog gjennom ham da han satt alene i koia, da han lå der hardt skadet og ikke fikk hjelp før de to guttene kom…»

«Jeg forstår alt dette, Andrine. Vi har talt mye om dette, far og jeg. Han er fortsatt plaget av mareritt hver natt. Han våkner av at han skriker at han ikke vil dø og krøller seg sammen som en ball i sengen.»

«Stakkars far! Han trenger hjelp. Er det ingen doktor han kan tale med?»

«Jo, vi har hatt en doktor her, men når han kommer, vil ikke far si et ord, så da er vi like langt.»

Andrine nikket. Hun begynte å bli roligere nå og hadde sluttet å skjelve. Likevel kom hun aldri til å glemme synet der oppe. Det var festet til netthinnen for bestandig. En dag ble det slik. En dag var ikke faren hos dem lenger. Tanken var så vond at hun tvang den bort.

Etter at de hadde sittet en stund og drukket kaffe, kom faren ned til dem. Han hadde gredd håret og tatt på seg blåskjorten. Han var blek og øynene sløve, likevel så han bedre ut.

«Jeg er virkelig lei for at jeg skremte deg, Andrine. Men smertene var så ille at jeg måtte doble medisindosen. Jeg gjør det en gang iblant for å klare å sove.» Han satte seg på brisken, og moren spratt opp. Hun lagde i stand flesk og egg til ham og satte syltetøykrukken på bordet. Så skjenket hun kaffe til ham, og han tok en stor slurk før han forsynte seg av maten. Det var i hvert fall ikke noe i veien med matlysten hans. Han spiste så det rant fett fra flesket nedover haken.

Moren rynket pannen. «Nå må du te deg som folk. Tørk haken din,» sa hun lavt, og faren dro underarmen over haken og stønnet.

«Ikke mas så fælt, Undine. Jeg var sulten.»

«Jeg forstår det, men det er ingen unnskyldning. Jeg har ikke sett på maken til manerer. Har du helt glemt hvordan man oppfører seg?»

«Nei, men nå er jeg hjemme i mitt eget hus, og da gjør jeg som jeg vil.»

Peder kom inn og la luen på benken. Han så på dem etter tur. Det var tydelig at han hadde vært i fjøset for å ta kveldsstellet. Det luktet lang vei av ham.

«Sett deg ned, Peder. Nå må du spise godt,» sa moren blidt. Men Peder var mutt som vanlig. Han minnet ikke om en mann som var kjær og snart skulle giftes.

«Så du har endelig funnet ut at vi er verdt et besøk,» sa Peder til Andrine. Tonen var ubehagelig.

Hun kunne ha fiket til ham. «Dette er mitt andre besøk, men det visste du kanskje ikke?» sa hun spisst.

«Nei, ingen forteller meg noe som helst. Det eneste jeg duger til, er å arbeide,» la han til og satte seg ved siden av faren. Peder gransket ham. «Har du tatt for mye medisiner igjen? Du ser ikke bra ut, far. Når skal du slutte å ta dem? Kroppen din vil ha mer og mer, du forstår vel det?»

Så det var det som var problemet, tenkte Andrine. Faren var blitt avhengig av medisinene. Det var derfor han tok så mye før han la seg nedpå.

«Nå tier du stille, sønn. Jeg synes du er blitt frekk. Jeg trenger smertestillende, ellers sover jeg ikke. Du vet at jeg sliter ennå.»

Moren kremtet. «Nå må ikke dere to begynne igjen. Jeg orker ikke høre på dere. Nå er din søster her, og da skal vi ha ro rundt bordet.»

«Ja, for all del! Vi må jo ikke gjøre det ubehagelig for Andrine! Pøh! Jeg bryr meg ikke om Andrine. Ja, mor, jeg sier det som det er.» Peder brøt brødet og tok noen fleskebiter i munnen. Han tygde sakte mens han så på søsteren. «Fin er du blitt, Andrine, men du er vel klar over at du fortsatt hadde tjent andre, hadde det ikke vært for bestemor? Jeg synes hun har skjemt deg bort. Og nå er det Isak som har tatt over. Ja, han har forandret seg, han også. Fra å være gårdsbestyrer og regnskapsfører til å bli storbonde. Jeg liker ikke ham lenger heller. Han kommanderer arbeiderne sine som om han eide dem. Ja, det går rykter om ham, forstår du. Det er kun han Bertil som liker mannen din.»

«Nei, nå er det nok, Peder!» Det var faren som grep inn. «Jeg har ikke hørt på maken. Hvordan kan du si slikt til din søster?»

«Ja, hvordan kan jeg det?» mumlet Peder syrlig og la rikelig med syltetøy på brødskiven. Andrine grøsset. Han var skitten under neglene. Hun valgte å ikke ta til seg det han sa. Peder kunne mene hva han ville om Isak. Hun kjente ektemannen og visste at det ikke fantes snillere mann enn ham.

«Så, så, Peder.» Moren la hånden på skulderen hans, som for å roe ham ned. «Isak er en flink mann, og du burde heller være glad for at søsteren din er lykkelig og har det bra.»

«Pøh. Hun kommer ikke til å være lykkelig med den fyren lenge. Han er ikke til å stole på. Han later som om han er uvenn med Albert Johansen, men jeg har hørt noe annet.»

Nå måtte Andrine gripe inn. Det var sjofle ord. «Jeg orker ikke høre på dette sludderet! At du ikke skammer deg? For meg virker det som om du er sjalu på meg. Er du det, Peder? Du, som en gang skal overta Lierviken!  Men enn så lenge skal du være fornøyd med livet ditt her. Tronvik er en flott og velholdt gård, og den blir også din den dagen far gir seg. Og du skal gifte deg med Josefine. Dere kommer til å bli lykkelige, dere også. Hva mer kan du ønske deg?»

Peder tok en stor bit av brødet. «Lykkelig? Hvem er lykkelig? Ikke jeg, i hvert fall. Du har vel skjønt at Josefine er tater? Det kvinnemennesket som kom på dansen, var prikk lik henne. Riktignok hadde hun svart hår, men det var også det eneste som var ulikt. Fanden ta… Det forandrer alt, kan du vel begripe. Jeg kan ikke gifte meg med en tater. Aldri.»

Moren gispet. «Hvordan i all verden kan du tro at Josefine er tater? Nå er du dum, Peder. Du har gått for langt! Mener du at du skal svikte Josefine igjen?»

Peder tygde i seg maten mens han skulte på moren. «Jeg vet at jeg aldri kan elske Josefine som jeg elsket Amanda.»

Andrine var forferdet over det hun hørte. Peder var og ble en kujon. For en skam! Han hadde aldri vært ordentlig glad i Josefine, og nå hadde han fått en unnskyldning til å slippe unna løftet han hadde gitt henne. Sannheten var at han hadde fått kalde føtter.

«Du er ynkelig, Peder. En mann uten ære!» brølte faren. «Hvem ligner du egentlig på? Jeg kan ikke fatte at jeg har fått en så vek sønn. Ja, det er på tide å si det som det er. Skuffer du Josefine igjen, gjør jeg deg arveløs.»

Peder sluttet å tygge. «Arveløs? Hva er det å arve etter deg? Jeg bryr meg ikke om denne hersens gården. Det er ikke annet enn slit døgnet rundt. Du orker jo ingenting lenger, far.»

Moren stønnet. «Hva er det du sier, gutt? Du burde skamme deg. Du vet at far er syk.»

«Ja, men han kan da gjøre noe. Jeg er sliten og lei. Livet består kun av blodslit uten at jeg får noe som helst igjen for det. Men se på Andrine!» Han kikket hånlig på henne. «Hun sitter på stas dagen lang, kler seg i vakre kjoler og ter seg som en overklassekvinne. Det finnes ingen rettferdighet i det.»

«Du er sjalu på meg. Men det er ingen som har sagt at du ikke kan klare å bygge deg opp her. Det kommer an på deg, Peder. Du kan utvide gården. Det er utmark nok å ta av. Men du må være villig til å arbeide hardt, skal du lykkes.»

«Ha! Det er lett for deg å si, Andrine, du som har fått alt på et sølvfat. Bestemor lovte å hjelpe meg, men hun har ikke løftet en finger så langt. Jeg er sikker på at hun ikke liker meg.»

«Nå er du barnslig, Peder. Du vil jo overta alt etter henne en dag,» kom det fra faren.

«Ja, det er kanskje riktig, men bestemor er sprekere enn noen av oss, og for alt jeg vet, sliter jeg fortsatt for å få ting til å gå rundt her på Tronvik om femten–tyve år!  Det kan jeg ikke ta sjansen på. Livet går fra meg! Jeg har fått nok –av alt! Derfor akter jeg heller ikke å gjøre et arbeidsslag her lenger. Jeg reiser fra landet.»

«Hva?» Moren mistet kaffekoppen i gulvet. Den gikk i tusen knas.

«Ja, du hørte riktig, mor. Jeg vil ikke bli her lenger. Jeg gjør som Carl og reiser til Amerika. Josefine klarer seg også bedre uten meg. Det var aldri meningen at det skulle bli oss to. Et svermeri var det vel, men ikke kjærlighet.»

Andrine kjente at det kokte i henne. Peder skulle svikte både forloveden og foreldrene og la dem bli igjen alene. Det var utilgivelig.

«Hvordan kan du gjøre dette mot mor og far, Peder? Og Josefine? Det er en skam!»

«Det bryr jeg meg ikke om,» sa han og spratt opp. «Jeg har penger til billett og reiser til Christiania så fort jeg får mulighet, og ingen av dere kan stanse meg.»

«Men i all verden, Peder, du kan da ikke…»

«Jo, det kan jeg! Jeg orker ikke dette livet lenger. Jeg vil ut og oppleve eventyret! Jeg har fått brev fra Carl, og jeg er hjertelig velkommen hjem til ham. Han har arbeidet seg opp der.»

Andrine falt nesten av stolen. Peder hadde fått brev fra Carl! Så han hadde det bra i Amerika, da. Tenk at han hadde etablert seg der. Og Peder skulle reise til ham. Det var ikke til å begripe.

«Du er en drømmer, Peder. Det vil aldri gå bra,» sa moren. Faren så ut i luften. Han var i sjokk. Øynene var vidåpne. Han tenkte på alderdommen og skaden han hadde i nakken. De ville aldri klare å drive Tronvik gård alene.

«Jeg drømmer ikke. Jeg vet at jeg har bedre fremtidsutsikter i Amerika, så uansett hva dere sier, reiser jeg, og jeg kommer aldri tilbake til dette gudsforlatte landet.»

Andrine reiste seg opp mens moren plukket opp glasskår.

«Jeg kommer aldri til å tilgi deg dette, Peder. Det du gjør mot mor og far og din forlovede, er utilgivelig.»

«Josefine vil klare seg. Hun er jo av taterblod. Dessuten vil det gå bra med mor og far. Det er bare å selge gården, så kan du ha dem boende hos deg på Josaksgården.»

«Nei, nå har jeg aldri hørt på maken,» kom det fra faren, som holdt så hardt om koppen at knokene hvitnet. «Min egen sønn. Jeg har oppfostret deg og lært deg alt om gårdsdrift med tanke på at du skulle ta over når jeg ble gammel. Så velger du å reise fra oss og legge alt ansvaret på din søster?»

«Andrine er velstående, far, mens dere bor her på denne lille gården. At du i det hele tatt finner deg i dette livet, mor. Din mor er meget rik og hun gjør ingenting for deg. Det er skammelig.»

Peder var rasende, og hadde det ikke vært for at han hadde planlagt alt og hatt kontakt med Carl, ville Andrine ha trodd at dette var noe han hadde funnet på i sinne. Stakkars Josefine. Nå ble hun sviktet igjen. Men kanskje hun nå ville forstå at Peder ikke var henne verdig. Hun håpet det.

«Ti stille, Peder! Du vet ikke hva du snakker om. Min mor har gjort det hun kan for oss. Hun har slettet gjelden vår, og jeg får penger av henne hver måned, slik at vi skal ha råd til det vi trenger. Du burde skamme deg!» Morens øyne lynte av sinne.

«Pøh, det må dreie seg om småslanter.»

Faren så på sønnen med mørke øyne. «Bare reis, Peder. Kom deg vekk! Det er det beste for alle parter. Jeg ønsker ikke å se deg igjen. Du er en skuffelse for hele familien. Men jeg synes i hvert fall at du skal gå til Josefine og fortelle henne om planene dine, ikke bare rømme uten å si et ord. Det er det minste du kan gjøre.»

Peder kastet fra seg brødbiten og spratt opp. «Jeg gjør som jeg vil, og jeg akter ikke å møte henne igjen. Hun er en forbannet tater!» Dermed strenet han ut og smelte døren igjen etter seg.

Andrine kunne knapt forstå hva hun hadde vært vitne til. Peder var så forandret at det skremte henne. Og Carl var den som hadde nøret opp under drømmen hans!

Igjen gikk tankene hennes til Josefine. Hva ville skje med henne nå?

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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